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Te dhénat e restorantit

Shtoni emrin, logon, foton e kopertinés, adresén, orarin, kontaktet, Wi-Fi-
n dhe rrjetet sociale. Klientét i shohin té gjitha kéto né menuné tuaj.
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Teé dhénat e restorantit

Sé pari krijoni biznesin né 3 hapa té shkurtér. Pastaj kontrolloni dhe plotésoni gjithcka né fagen
"Profile".

Cfaré ju duhet para se té filloni
» Logon tuaj (skedar imazhi)
 Njé foto té bukur té lokalit ose té ushgimit
e Adresén, telefonin dhe orarin
e Emrin dhe fjalékalimin e Wi-Fi (opsionale)
Koha gé duhet: Rreth 10 minuta

Ku né Digmenu: Your businesses - Add business, pastaj Profile

Paneli i Digmenu éshté né anglisht, prandaj pamjet e ekranit tregojné ndérfagen né anglisht. Butonat i shkruajmé sic
duken né ekran, me kuptimin shqip né kllapa.
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0 Hapi 1nga 3: té dhénat bazé

Te "Your businesses”, klikoni "Add business”. Djathtas hapet njé panel. Shkruani emrin te
"Business name”. Zgjidhni llojin te “Business type" (p.sh. Restaurant, Café ose Bar). Kontrolloni
"Menu URL slug"”. Zgjidhni zonén kohore (“Timezone") dhe monedhén (“Currency”). Klikoni
"“Continue” (vazhdo).

Create your business Create your business
Add the information guests see on
can update it later.

Enter the basic information custon
your digital menu.

. : STEP 2 OF 3 Guest info
STEP10F 3 Business basics
——
Short business description (optional)
Bus nan
Business type * Business phone number (optional)
Restaurant v
Business address (optional)
Menu URL slug *
digmenu.app/ your-menu
WIiFi name (optional) WiFi password (optional)
Timezone *
uTC
Opening hours
Currency * Copy Monday to all days
Euro (€) W
Monday Closed
Tuesday Closed
Wednesday Closed
Thursday Closed ~

=

Hapi 2 nga 3: informacion pér klientét.

Oﬁ
Back l

«Create your business», hapi 1 nga 3. «Continue» béhet i arté kur plotésohen fushat e
detyrueshme.

Késhillé: Mbajeni slug-un té shkurtér dhe té thjeshté, pa hapésira, p.sh. pizzeria-roma.

Miré ta dini: Slug-u éshté pjesa e fundit e adresés web (lidhjes) sé menusé suaj. Pér shembull, slug-u
pizzeria-roma jep lidhjen digmenu.app/pizzeria-roma. Kjo lidhje ndodhet brenda kodit tuaj QR.

e Hapi 2 nga 3: informacione pér klientét

Shtoni njé pérshkrim té shkurtér, telefonin, adresén dhe emrin e fjalékalimin e Wi-Fi. Vendosni
orarin. Kétu gjithcka éshté opsionale. Mund ta béni edhe mé voné. Klikoni “Continue”.

' Késhillé: Plotésoni té hénén dhe klikoni "Copy Monday to all days”. Kursen kohé.

' Késhillé: Klientéve u pélgen ta shohin fjalékalimin e Wi-Fi-t direkt né menu. | kursen stafit shumé pyetje.
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e Hapi 3 nga 3: marka dhe rrjetet sociale

Ngarkoni logon te “Business logo” dhe njé foto kopertine te “Cover image". Shtoni “Website"”
(fagen tuaj né internet) dhe rrjetet sociale (Instagram, Facebook, TikTok, YouTube). Klikoni
"Complete setup” (pérfundo konfigurimin).

Create your business

Personalize your digital menu with
and online links.

STEP 3 OF 3 Branding & social

Business logo

Cover image

[ @ https://yourwebsite.com ]

Social networks

© https://instagram.com/
§ https://facebook.com/.
& https://tiktok.com/@

@ https://youtube.com/@

Back l Complete setup I

Fusha e fages né internet éshté shénuar me blu. «Complete setup» e pérfundon konfigurimin.

Késhillé: Njé logo katrore duket mé miré. Pér kopertinén, pérdorni njé foto té gjeré (horizontale) té€ pjatave
ose té sallés.

E réndésishme: Shkruani adresén e ploté té faqges, duke filluar me https://, pér shembull https://
www.yourrestaurant.com. Pa «https://», fagja mund té mos ruhet.
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Klikoni «Profile» né menuné majtas

Pas konfigurimit arrini te paneli i biznesit. Majtas €shté menuja e panelit (shiriti anésor). Klikoni
"Profile”. Kétu ndryshoni gjithcka gé shkruat dhe shtoni mé shumé. Kontrolloni gé logoja, orari dhe
Wi-Fi u ruajtén.

é]mgmenu @

88 overview Business Profile

Dl@ Profile | Update how your business appears on the public menu: details, hours, and services.
00 Menu
(i Basic information ps @
& Notice
© Promotions Digmenu QA Test Restaurant Restaurant G

2 QR Codes

QA test account for Digmenu release prep. Not a real restaurant.
@ Appearance

[ Analytics 4
digmenu-qa-test-restaurant
Euro (€) v
%. Public Languages ps @
Z¢ What's New (1]
French (Francais) L Add language

Informacioni bazée

Te "Basic information” (informacioni baz€) mund té ndryshoni emrin (“Business name"), llojin
("Business type"), pérshkrimin e shkurtér (“Short business description”), lidhjen e menusé (“Public
menu slug”) dhe monedhén (“Currency”).

®

Update how your business appears on the public menu: details, hours, and services

) Basic information s @
Digmenu QA Test Restaurant Restaurant v

QA test account for Digmenu release prep. Not  real restaurant.

Public menu slug
digmenu-ga-test-restaurant

Full URL: digm b/digmenu-ga-test-restaurar

Euro (€) v
*. Public Languages ®
French (Frangais) v Addlanguage
English r -

E réndésishme: Nése e ndryshoni slug-un pasi keni printuar kodet QR, printoni kode té reja. Lidhja e vjetér
nuk do té funksionojé mé.
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° Logoja, kopertina dhe fotot e restorantit

Te “Branding”, klikoni kutiné “Business logo” (A) ose “Cover image” (B) pér té ngarkuar ose
ndryshuar njé imazh. Te “Restaurant Details Modal” mund té shtoni deri né 5 foto té lokalit. Klientét i

shohin kur hapin informacionin e restorantit.

@ Branding
o"usiness logo o“over image
=

Restaurant Details Modal

% Contact information

Phone number Reservations & deliveries ®

0 Kontaktet dhe Wi-Fi

Te "Contact information” (kontaktet) plotésoni telefonin (“Phone number"”), email-in (“Email
address"”), fagen (“Website"), emrin e Wi-Fi-t (“WiFi name") dhe fjalékalimin (“WiFi password").

Mund té shtoni edhe njé numér pér “Reservations & deliveries” (rezervime dhe dérgesa).

& Contact information
Phone number Reservations & deliveries ®

+49 6511234567

Email address ebsite

l https://www.yourrestaurant.com

WiFi password

QA-Guest qa-wifi-2026

5% Service options

Choose what you offer, then add a short note for guests if needed.
% Dine in
Guests eat at your plac

& Delivery
@ You bring orders to their d

Take away Unsaved changes  Discard
Order ahead and pick up

Fagen né internet filloni gjithmoné me https:// (e shénuar).

l E réndésishme: Fagja né internet: shkruani adresén e ploté, duke filluar me https://.

digmenu.app
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Shérbimet, rrjetet sociale dhe vendndodhja

Te "Service options”, aktivizoni até gé ofroni: "Dine in" (né lokal), "Delivery" (dérgesé) dhe "“Take
away"” (pér ta marré me vete). Mund té shtoni njé shénim té shkurtér pér klientét. Te “Social media”,
ngjitni lidhjet e plota té fageve tuaja né Facebook, Instagram, TikTok dhe YouTube. Te “Location”,
shtoni rrugén, qytetin, kodin postar, shtetin dhe njé lidhje Google Maps.

5% Service options

Choose what you offer, then add a short note for guests if needed
Dine in
X :
o Delivery
ooy
< Social media

Instagram UF

htps://instagram.com/digmenu

@ L anntian

Orari

= Social media

© Location

Hauptmarkt 1

Trier

Germany

Unsaved changes

https://instagram.com/digmenu

ube URL

54290

nezone @

Europe/Berlin

Te "Opening hours”, vendosni orét pér ¢do dité. Caktivizoni ¢celésin “Open" né ditét kur jeni mbyllur.
Klikoni “Add hours" nése mbylini pasdite dhe hapni sérish né mbrémje. Shénoni “24 hours" nése nuk

mbylini kurré. Vendosni sé pari té hénén, pastaj klikoni “Copy Monday to all days".

© Opening hours

I Copy Monday to all days l

Monday nlu:oo AM o)
@ Open

+ Add hours
Tuesday 11:00 AM ®
@ Open

+ Add hours
Wednesday 11:00 AM o
@ Open

+ Add hours
Thursday 11:00 AM ]
@ Open

+ Add hours
Friday 11:00 AM c]
@ Open

T:00 PM

- 10:00 PM

- 10:00 PM

10:00 PM

10:00 PM

[}
([ 24 hours

o

(O 24 hours

o

[ 24 hours

o

[ 24 hours

o

®

Késhillé: Klientét e shohin orarin te informacionet e restorantit né menu. Pérditésojeni gjaté festave.

digmenu.app
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Klikoni «Save»

Kur ndryshoni dicka, poshté shfaget njé shirit me “Unsaved changes” (ndryshime té paruajtura).
Klikoni "Save" pér t'i mbajtur ndryshimet. Klikoni “Discard” pér t'i anuluar.

®

https://www.yourrestaurant.com

QA-Guest qa-wifi-2026

5¢ Service options

Choose what you offer, then add a short note for guests if needed

Dine in
& Deli\fery‘ )

ko
< Social media

stagram URI

httos://izgeaaram.com/digmenu

Unsaved changes  Discard ||

l E réndésishme: Ruani para se té largoheni nga fagja. Pérndryshe ndryshimet humbasin.

U krye! Té dhénat e restorantit jané gati. Hapi tjetér: udhézuesi 4, Ndértimi i menuseé.
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